Додаток 10 
до Порядку видачі ветеринарних 
документів та ведення 
Єдиного державного реєстру 
ветеринарних документів 
(пункт 3 розділу I)
Форма 
міжнародного ветеринарного сертифіката для експорту з України 
декоративних водних тварин (гідробіонтів)(1), 
призначених для утримання в закритих умовах /
Form of International Veterinary Certificate for export from Ukraine 
of ornamental aquatic animals(1) intended for closed establishments
	Частина I: Детальна інформація щодо відправленого вантажу/ 
Part I: Details of dispatched consignment 

	I.1. Відправник: / Consignor:
Найменування / прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності): / Name:
Місцезнаходження / місце проживання: / Address:
Країна: / Country:
Номер телефону: / Tel.:
	I.2. Унікальний ідентифікаційний номер міжнародного ветеринарного сертифіката: / 
International Veterinary Certificate unique reference number:

	
	I.3. Компетентний орган країни-експортера: / Competent Authority of exporting country:

	
	I.4. Територіальний орган компетентного органу країни-експортера: / 
Local Competent Authority of exporting country:

	I.5. Отримувач: / Consignee: 

	Найменування / прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності): / Name: 
	Місцезнаходження / місце проживання: / Address:

	Країна: / Country: 
	Поштовий індекс: / Postal code:

	I.6. Країна походження:/ 
Country 
of origin:
	Код ISO:/ ISO code:
	I.7. Зона, 
регіон або компартмент походження:/ 
Zone, region 
or compartment 
of origin:
	Код:/ 
Code:
	I.8. Країна призначення:/ Country of destination:
	Код ISO:/ ISO code:
	I.9 Зона, регіон або компартмент призначення:/ 
Zone, region 
or compartment 
of destination:
	Код:/ Code:

	
	
	
	
	
	
	
	

	I.10. Місце походження: / Place of origin: 

	Назва: / Name: 

	Адреса: / Address: 

	Реєстраційний номер тваринницької потужності: / Registration number of animal establishment: 

	I.11. Місце відвантаження: / Place of loading:
Адреса: / Address: 
	I.12. Дата відправлення: / Date of departure:

	I.13. Транспортний засіб: / Vehicle:
Літак: / Aeroplane:

Судно: / Ship:

Залізничні вагони: /

Railway wagon:
Дорожній транспорт: /

Road vehicle:
Інший: / Other:

	Ідентифікація: / Identification:

	
	Документальні посилання: / 
Documentary references:

	I.14. Пункт пропуску в країні призначення: / Entry point in the country of destination:

	I.15. Опис товару: / Description of commodity:
	I.16. Код товару (УКТ ЗЕД): / Commodity code (HS code):

	I.17. Кількість: / Quantity:
	I.18. Номер пломби / 
контейнера: / 
seal / container №:

	I.19. Товари призначені для: / 
Commodities are certified as:
домашні тварини: / pets: 

карантин: / quarantine: 

цирк/виставка: / circus/exhibition: 

інше: / other:

	I.20. Для експорту з України: /

for export from Ukraine:

	I.21. Ідентифікація вантажу: / Identification of the commodity:

	Вид тварин (наукова назва): / 
Animal species (scientific name):
	Порода: / Breed:

	Система ідентифікації: / 
Identification system:
	Ідентифікаційний номер: / 
Identification number:

	Вік: / Age:
	Стать: / Sex:


	Частина II: Сертифікація / Part II: Certification

	II.1 Інформація про здоров’я та благополуччя тварин, ветеринарно-санітарний статус тваринницьких потужностей та окремих територій: / Information on animal health and welfare, veterinary-sanitary status of animal establishments and specific territories:

	Я, що нижче підписався державний ветеринарний інспектор / офіційний ветеринарний лікар цим засвідчую, що декоративні водні тварини (гідробіонти)(1), зазначені в частині I цього міжнародного ветеринарного сертифіката, відповідають таким вимогам: / I, the undersigned state veterinary inspector / official veterinarian, hereby certify that ornamental aquatic animals(1), described in Part I of this International Veterinary Certificate, comply with the following requirements:

	II.1.1
	декоративні водні тварини (гідробіонти) протягом 72 годин перед завантаженням піддавались обстеженню державним ветеринарним інспектором / офіційним ветеринарним лікарем, а результати зазначеного обстеження показали відсутність клінічних ознак хвороб; / within 72 hours prior to loading ornamental aquatic animals were subjected to an inspection by state veterinary inspector / official veterinarian, and the results of the such inspection showed the absence of clinical signs of the diseases;

	II.1.2
	щодо декоративних водних тварин (гідробіонтів) компетентним органом України не встановлено ветеринарно-санітарних обмежень, пов’язаних із нез’ясованими випадками підвищення рівня смертності серед водних тварин (гідробіонтів); / ornamental aquatic animals are not subject to any veterinary and sanitary restrictions due to unresolved increased mortality, imposed by Competent Authority of Ukraine;

	II.1.3
	декоративні водні тварини (гідробіонти) не призначені для знищення або забою в рамках програми боротьби з інфекційними хворобами тварин; / ornamental aquatic animals are not intended for destruction or slaughter within the program for the eradication for animal infectious diseases;

	II.1.4
	поводження з декоративними водними тваринами (гідробіонтами) перед завантаженням, під час завантаження та транспортування відповідає вимогам законодавства України щодо забезпечення благополуччя тварин; / before loading, during loading and transportation ornamental aquatic animals are handled in accordance with the requirements of Ukrainian law on animal welfare;

	II.1.5
	декоративні водні тварини (гідробіонти) перевозяться в умовах (включаючи якість води), які не чинять шкідливого впливу на стан їх здоров’я; / ornamental aquatic animals are transported under conditions (including quality of water) that do not alter their health status;

	II.1.6
	транспортні контейнери очищені та продезінфіковані або(2) використовуються вперше; / transport containers are cleaned and disinfected or(2) previously unused;

	II.1.7 
	вантажі з декоративними водними тваринами (гідробіонтами) чітко ідентифіковані шляхом нанесення на зовнішню частину контейнера етикетки, на якій наведена така інформація: / consignments with ornamental aquatic animals are clearly identified by affixing on the outer part of the container the label with the following information:
назва, ISO код(3) країни відправлення; / name, ISO code(3) of the country of dispatch;
назва, ISO код(3) країни призначення; / name, ISO code(3) of the country of destination;
місце походження (назва (опис), адреса та реєстраційний номер тваринницької потужності); / place of origin (name (description), address and registration number of animal establishment);
місце завантаження (адреса та реєстраційний номер потужності); / place of loading (address and registration number of establishment);
дата та час відправлення вантажу; / date and time of departure of consignment;
інформація щодо транспортного засобу (вид / ідентифікація / документальні посилання (назва, номер та дата видачі транспортних документів)); / information on means of transport (type / identification / documentary references (name, number and date of issuance of transport documents);
напис «декоративна риба(2) / молюски(2) / ракоподібні(2)». / indication «ornamental fish(2) / mollusks(2) / crustaceans(2)».

	Примітки: / Notes:
(1) декоративні водні тварини (гідробіонти) — водні тварини (гідробіонти), що утримуються, вирощуються або реалізовуються виключно для декоративних цілей. / ornamental aquatic animals — means aquatic animals which are kept, reared, or placed on the market for ornamental purposes only.
(2) Видалити положення, які не застосовуються до цього вантажу. / Delete provisions, that do not apply to the certifying consignment.
(3) Двозначний літерний код відповідно до ДСТУ ISO 3166-1:2009 (ISO 3166-1:2006) «Коди назв країн світу». / Two-digit letter code in accordance with State Standard of Ukraine ISO 3166-1:2009 (ISO 3166-1:2006) «Codes and names of countries».
Колір підпису та печатки має відрізнятися від кольору іншого тексту. / The colour of the signature and seal must differ from the colour of the other text. 

	Державний ветеринарний інспектор / 
офіційний ветеринарний лікар / 
State veterinary inspector / official veterinarian
Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ: / 
Name, SURNAME:
Дата: / Date:
Печатка: / Stamp: 
	Кваліфікація та посада: / 
Qualification and title:
Підпис: / Signature:


